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我準備死在中國 
	「假如我有千鎊英金，中國可以全數支取；假如我有千條性命，決不留下一條不給中國。」這句話出自西方宣教士戴德生之口，他在百多年前帶著愛來中國艱苦宣教，離世後與妻子同葬中國鎮江；及至他的兒子戴存仁牧師、孫兒戴永冕牧師、曾孫戴紹曾牧師、玄孫戴繼宗牧師……一代一代，都將生命獻給中國。在戴家幾代中，戴紹曾牧師於中國土生土長，他曾下決心離開中國，不再回來，最後……
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帶著神愛，來到中國
二百多年以前，祖籍英國的Taylor家族（下稱戴家）有一位祖先在一次講道會中信了主，他不但自己接受了基督信仰，更立志一家人服侍上帝。結果上帝聽了他的禱告，叫戴家代代盡忠……由戴德生的岳父台約爾開始，一連六代服侍中國人。時至今日，戴家在中國的工作，不但備受推崇，當中戴紹曾牧師因他所創辦的國際專業服務機構（MSI）在四川的工作，更獲頒「昭覺縣榮譽市民」的授牌及榮譽証書，以表揚他對當地的貢獻。
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獻上一生，服侍中國
究竟戴家的中國宣教工作是如何開始的？戴紹曾牧師說：「我曾祖父戴德生生長於英國，他17歲信主，後來受上帝感動，前往中國進行醫療及宣教的工作。為要得到中國人認同，我曾祖父不獨學中文，也學當時（清朝）的人編辮子、穿唐裝、用筷子吃飯。他一直在中國傳福音，後因工作忙碌病倒了，才與妻子返回英國定居。但他實在愛主，所以他儘管不知是否還有機會回中國，仍開始用寧波話來翻譯聖經（新約全書），以造就更多人。後來他得著感動，決定將下半生也獻給中國，於是他向上帝求24位忠心又能幹的信徒，跟他回中國傳福音。果然，上帝聽他禱告，就感動了當時24位信徒跟他回去，由此他的福音工作才實在的於中國展開。」
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生在中國，死在中國
戴紹曾牧師在孩童年代曾被日軍俘虜，當中有何經歷？他說：「日本侵華時，由於我父母在後方工作，我姐姐、弟弟、妹妹和我自寄宿學校被日本人俘虜了，此一骨肉分離，一分就是五年半，當中，我母親極難過，她跪在房間哭，連禱告也禱告不出來。在極度痛苦中，她聽到上帝對她說：『如果你先關心我的事情，我便會關心你的事。我知道你所關心的是你那四名在日軍手上的孩子，但你可知道我所關心的卻是千千萬萬沒聽過福音的中國人？你能不能關心他們呢？』有了上帝的話，我媽媽就振作起來，繼續與我父親教書。其後，日本投降，我們就一家團聚了，這實在是上帝的恩典。各位，我們的上帝是信實的，是可靠的，祂的應許永不落空，能領我們往前走！記得在集中營受苦時，我曾告訴自己，若有機會離開中國，就決不回來，但我感謝神，祂後來藉一個安徽的營會感動我，叫我知道活著為何：我生在中國，一輩子為華人工作，我準備死在中國。」
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